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Подводя итоги, можно сказать следующее:
1) тема дороги проходит через все лирику С. Широбокова;
2) образ дороги в его поэтическом творчестве многозначен и

глубок;
3) как и у большинства русских и удмуртских поэтов XIX и XX

вв., чаще всего дорога играет роль символа, обобщения жизненного
пути, судьбы.
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Н.Н. Тимерханова
С. Широбоковлэн «Ой, чебер нылъёс» комедияз

кылэн шудон амалъёсыз кутон

Огшоры вераськонын куд-ог дыръя пумиське кылэн шудон.
Сыче явление творческой процесс луэ. Чем дыръя таче
шудонлэн нокыче но целез овол, со кутйське адямиосты
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шулдыртон понна гинэ. Огшоры вераськонысь но чеберлыко
гожтосысь луэ шедьтыны кылэн шудонлэсь портэм формаоссэ,
кылсярысь, шуткаез, каламбурез, лэчыт веранэз, исаськонэз.

Кылэн шудонэз бвол сурано пичи нылпиослэн кыл
кылдытонэнызы, малы ке шуоно трос учыр дыръя нылпилэн
кыл кылдытэмез со творчество бвол, со кулэ луэмысь гинэ кыл,
кыл форма утчан. Но, вераны кулэ, куд-ог кылэз туж умой
шбдйсь ньшпиос но быгато юри серемес кыл формаос
кылдытыны, эшъёссэс, анай-атайёссэс серекъятон понна. Таяз
учыре нылпи кыл кылдытэм но творчество луоз.

Быдэ вуэм адямиос но бадзымъёсызгес нылпиос юри
кылдыто кыллэсь сыче формазэ яке фраза, кудйз серемес
кылйськоз. Та процесс кутске соку, куке адями тодэ ни, кылын
сыче форма бвол шуыса, но серекъятон яке паймытон понна
выль кыл, фраза кылдытйське. Таче шудон портэм амалъёсын
кылдыны быгатэ. Ми пусъём С. Широбоковлэн «Ой, чебер
нылъёс» комедиысьтыз пумиськисьёссэ гинэ. Та произведенный
авторлэн кылын шудэмез туж умой шодиське.

Чем дыръя комедиын кылэн шудон кутйське каламбур
формаен:

Эх Тимок, куанер Тимок -
Не шаньги тон, не пирог.
Одйг кыл ке ныл вазе,
Баллонэд тынад лэзе (27 б.)

Ну, соку тон сылалтйд!
Вот шу эш... Усто юрттйд! (35 б.)

О-хо-хо! Чебер суред!
Со пала но та пала -
Бамыд тракторлы тупа! (40 б.)

Со пала но та пала -
Чудо-юдо камбала!
Камбала малы ческыт? -
Камбала - морской чорыг.
Тыбыр - сьбд,
Кдтыз - тбдьы,
Кымесаз синмыз одйг! (24 б.)
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Эх, со пала но та пала -
Тон-а, мон-а камбала?..
Кыкнамы одйг кадесь,
Тон но, шодйсько, луд кеч (66 б.)
Таосаз учыръёсы каламбур кылдэ, кыллэн пуштросэныз

шудыса.
Гырыны мон зеч бй дыш —
Кожисъко мукет пала.
Тури-пари курег быж,
Чудо-юдо камбала! (26 б.)
Таяз люкетын кыллэн пуштросэныз шудэм сяна, юри

тйямын шуосысь (предложениысь) синтаксической герзетъёс.
Каламбур форма сяна пумиське на исаськон форма:
Эх, тон, Тима, чорыгась,
Киысьтыд пегзиз карась!.. (13 6.)

Тимок-брат - чуж вой комок -
Ваньзэ учкыса сылэм. (42 б.)

Зол на мынам кузпалы.
Пиньыныз йыръе на лы. (29 б.)
Комедиын кутйське на кылэз мукет вераськон люкетэ

выжтон, кылсярысь, самой частица выже макениме:
Коня пол кияд возид ни
Тон мукет ныллэсь кизэ?
Коня пол-о вералляд ни
Самой, самой, самойзэ?.. (6 б.)
Произведенный пумиське логикая но синтаксис ласянь

герзаны луонтэм кыл тэчетъёслэн герзан:
Чёрт басьтон - сынэм кортчог... (35 б.)
Одйг учыре вань кылэз юри мыдлань гожтон, со возы

итэмын исаськон:
Нош кытын Тосё?..
Тосё? Ни то ни сё,
Висьыны усем. (19 б.)
Озьыен, С. Широбоков, Произведениезлэн комедийной

эффектэз золгес мед луоз шуыса, туж быгатыса кутэ кылэн
шудонлэсь портэм амалъёссэ.
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С.С. Вахитов
Структурные разновидности фразеологизмов в комедии

СП. Широбокова «Яратон ке бвбл»

Народный поэт Удмуртии Степан Павлович Широбоков
оставил большой след в удмуртской драматургии. Он является
автором трех крупных драматических произведений и около десяти
маленьких пьес. Комедия «Яратон ке бвол» (Если нет любви)
написана и поставлена на сцене Государственного
национального театра в 1961 году. Автор хотел обратить
внимание своих зрителей на самые важные вопросы молодого
поколения, которое только что вступало в жизнь. С любви
начинается жизнь в этом мире: с любви к родителям, к друзьям,
окружающим. Любимая работа принесет тебе счастье в этом
мире.

В комедии СП. Широбокова «Яратон ке овол» (1961) нами
выявлено 122 удмуртских фразеологизмов.

Вопросы структурной характеристики фразеологизмов нашли
отражение в работах ряда исследователей. Одной из первых
обратилась к освещению этой стороны фразеологического состава
языка О.С Ахманова, которая при рассмотрения различных
структурно-семантических типов фразеологизмов сначала
разбивает их на две большие группы: именные и глагольные, затем
внутри каждой из них анализирует отдельные структурные модели
[Ахманова 1957: 172-187]. Н.М. Шанский выделяет 12 наиболее
продуктивных структурных типов фразеологизмов в русском
языке, такие как: сущ.+сущ.; прил.+сущ.; сущ.+гл.; сущ.+род. пад.
сущ.; предлог+прил.+сущ.; предложно-падежная форма сущ.+род.
пад. сущ.; предложно-падежная форма сущ.+предложно-падежная
форма сущ.; гл.+наречие; деепричастие+сущ.

Удмуртские фразеологизмы вкратце рассмотрены К.Н.
Дзюиной в предисловии «Краткого удмуртско-русского
фразеологического словаря [Дзюина 1967: 7-9], наиболее полное
описание их приводится И.В. Таракановым [Тараканов 1992: 109-
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